
Logując się na zajęcia student ma obowiązek korzystać z adresów poczty elektronicznej w domenie uj.edu.pl. 

Po zalogowaniu się na platformie Pegaz (pegaz.uj.edu.pl) student przy wybranym kursie znajdzie link do spotkania na MS Teams lub innej platformie wskazanej 
przez prowadzącego zajęcia zdalne. 
 

Rok/semestr Nazwa kursu Kod kursu Miejsce prowadzenia kursu 

I/I 
II/III 

Wykład monograficzny w zakresie językoznawczych aspektów przekładu WF.PKBP.MON.I.II.Z MS Teams  od 5.X 

I/I Introduction to translation studies WF.KPP-ITS.en.I.1 MS Teams / Pegaz (BigBlueButton) 

I/I MA seminar  WF.KPP-MA.S.en.I.1-1 MS Teams / Pegaz 

I/I Seminarium magisterskie  WF.KPP-SM.I.1-2 Ms Teams/Pegaz 

I/I Seminarium magisterskie  WF.KPP-SM.I.1-3 02.10.2020-23.10.2020 stacjonarnie 
od 29.10.2020 - Ms Teams/Pegaz 

I/I English for translators WF.KPP-EFT.en.I.1 Ms Teams/Pegaz 

I/I Pozyskiwanie informacji WF.KPP-PI.I.1 
MS Teams – I zajęcia 

MS Teams i Pegaz 

I/I Intercultural pragmatics WF.KPP-IP.en.I-1 
2.10.2020-23.10.2020 stacjonarnie 

 od 28.10.2020 Ms Teams/Pegaz (BigBlueButton) 

I/I WARSZTATY TŁUMACZENIOWE I/B [tłumaczenie tekstów prasowych i użytkowych (A↔B)] WF.KPP-WTIB.tpu.I.1 Ms Teams/Pegaz 

I/I Gramatyka i stylistyka języka polskiego WF.KPP-GSJP.I.1 MS Teams / Pegaz 

I/I WARSZTATY TŁUMACZENIOWE I/C [tłumaczenie tekstów prasowych i użytkowych (C→A)] WF.KPP-WTIC.pu.I.1f PEGAZ 

I/I WARSZTATY TŁUMACZENIOWE I/C [tłumaczenie tekstów prasowych i użytkowych (C→A)] WF.KPP-WTIC.pu.I.1s Pegaz , MS Teams 

I/I WARSZTATY TŁUMACZENIOWE I/C [tłumaczenie tekstów prasowych i użytkowych (C→A)] WF.KPP-WTIC.pu.I.1g PEGAZ 

I/I WARSZTATY TŁUMACZENIOWE I/C [tłumaczenie tekstów prasowych i użytkowych (C→A)] WF.KPP-WTIC.pu.I.1r MS Teams – I zajęcia 
MS Teams / Pegaz 

I/I WARSZTATY TŁUMACZENIOWE I/C [tłumaczenie tekstów prasowych i użytkowych (C→A)] WF.KPP-WTIC.pu.I.1i MS Teams / Pegaz 

 

II/III Seminarium magisterskie  WF.PKBP2.1AZ         _Przekład I MS Teams – I zajęcia 
MS Teams / Pegaz 

II/III Seminarium magisterskie  WF.PKBP2.2AZ         _Przekład II MS Teams / Pegaz 

https://www.pegaz.uj.edu.pl/
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II/III Seminarium magisterskie  WF.PKBP2.3AZ        _Przekład III MS Teams / Pegaz 

II/III 
ZS: Zarządzanie jakością w grupowych projektach  WF.PKBP26AZ         _Przekład II MS Teams – I zajęcia 

MS Teams / Pegaz 

II/III ZS: praca tłumacza przysięgłego WF.PKBP4AZ            _Przekład I MS Teams / Pegaz 

II/III ZS: Tlumaczenie intersemiotyczne tekstow artystycznych WF.PKBP6AZ             _Przekład III MS Teams / Pegaz 

II/III 
Narzędzia CAT i postedycja  WF.PKBP52 

08.10.2020 – 05.11.2020 stacjonarnie 
od 12.11.2020 - MS Trams/Pegaz(BigBlueButton) 

II/III WARSZTATY TŁUMACZENIOWE III/B [tłumaczenie tekstów ekonomicznych (A↔B)] WF.PKBP70Z Ms Teams/Pegaz 

II/III 
Tłumaczenie ustne WF.PKBP75Z 

stacjonarnie 
platforma Webex 

II/III 
WARSZTATY TŁUMACZENIOWE III/C [tłumaczenie tekstów ekonomicznych (C→A)] WF.PKBP29              _FRANCUSKI MS Teams – I zajęcia 

MS Teams i Pegaz 

II/III WARSZTATY TŁUMACZENIOWE III/C [tłumaczenie tekstów ekonomicznych (C→A)] WF.PKBP28              _WŁOSKI MS Teams 

II/III 
WARSZTATY TŁUMACZENIOWE III/C [tłumaczenie tekstów ekonomicznych (C→A)] WF.PKBP31             _ROSYJSKI MS Teams – I zajęcia 

MS Teams i Pegaz 

II/III WARSZTATY TŁUMACZENIOWE III/C [tłumaczenie tekstów ekonomicznych (C→A)] WF.PKBP30           _NIEMIECKI PEGAZ 

II/III WARSZTATY TŁUMACZENIOWE III/C [tłumaczenie tekstów ekonomicznych (C→A)] WF.PKBP27          _HISZPAŃSKI Pegaz , MS Teams 

 

I/I 
II/III 

ZO: nazwy własne w przekładzie WF.KPP-ZO.NWP 
MS Teams – I zajęcia 

MS Teams i Pegaz 

I/I 
II/III 

ZO: Global Understanding WF.KPP-ZO.GU.en 
08.10.2020 - I zajęcia stacjonarnie /   

MS Teams/ZOOM/IceChat 

I/I 
II/III 

ZO: Global Understanding WF.KPP-ZO.GU.en 
I zaj. Stacjonarnie /   

MS Teams/ZOOM/IceChat 

I/I 
II/III 

ZO: tłumaczenia literackie WF.KPP-ZO.TL MS Teams 

I/I 
II/III 

ZO: tłumaczenie audiowizualne WF.KPP-ZO.TA od 6.11.2020 stacjonarnie 

https://www.pegaz.uj.edu.pl/

